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26,55m

4000 Kg 3000 Kg
10,53 m g
~

13,33 m

26,58 m

1,53 m I 1.53m

3000 2601 2236 1956 1733 1552 1402 1275 1167 1073 1000 ?

13.3 15.0 17.0 19.0 21.0 23.0 25.0 27.0 29.0 31.0 33.0

4000 3792 3092 2601 2236 1956 1733 1552 1402 1275 1167 1073 1000 ©
10.5 11.0 13.0 15.0 17.0 19.0 21.0 23.0 25.0 27.0 29.0 31.0 33.0
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f 400 V (+10% - 10%) 50 Hz 12 kVA

4
m/I' 8 20 46 56
kg 3000 3000 1200 800
11 (Inverter)
>

8-4 20-10 46 - 23 56-28
kg  2000-4000 2000-4000 1200 - 2400 800 - 1600
kW 11 (Inverter)

17.3 28.6 53.5 (-~ 39.3)

all
kW 3 (Inverter)
A 4

> > D>
m/I' 0.17 0.43 0.85
kW 3 (Inverter)

==

14280Kg.  5.200 Kg. + 16.900 Kg.

min 14
kW 3

kg 1300

4,6 m

28.550 daN l
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Freni - Brakes - Freins l P1 =2340 Kg l P2 =11940 Kg 1,9m
Bremse - Frenos
13,58 m 2m
Track load plan
Soluzione di traino Plan de chargement Transport BapwuaHT BykcnpoBku
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+39 0331 54 80 61 r.a. +39 0331 45 04 00
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The data object of these sheet are subject to change without prior notice. Being an non-binding commer-
cial document is required to consult the instruction manual for all the technical information. / | dati oggetto
della presente scheda potrebbero subire modifiche senza preavviso. Essendo un documento commerciale
non vincolante si fa obbligo di consultare il manuale di istruzioni per tutte le informazioni tecniche. / Les informations
données dans les présentes fiche pourraient subir des modifications sans préavis. Etre un document com-
mercial non contraignant est nécessaire de consulter le manuel d'instructions pour toutes les informations
techniques. / Die daten der vorliegenden blatter kdnnten ohne vorankindigung gedndert werden. Unver-
bindliches Vertriebsdokument. FUr technische Informationen, siehe die enfspr chenden Anweisungen. /
AaHHble, yKas3aHHble B HacTosAWMX cneuudukaumax, MoryT M3aMeHsTbcs 6e3 npesd BapuTenbHOro npeaynpexneHus.
OTOT KOMMEpPYECKUI JOKYMEHT He sIBNsieTCs opuanveckm obszatenbHbiM. [ns nonyyeHns TeXHUYECKOW UHopmaymu,
CM. COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLUN.



